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o the Commissioner of Yvolice, 
sShenghsi Municipsl Police, 
h 


Desr Sir:- 


The receipt of your letter dated November 20, 
1940, is acknowledged with thanks, and contents have 
been noted. 


Nevertheless, I would like to point out 
agesin thet the first Press notice regarding the per— 
formance of "DIE MASKEN FALLEN" af the hall of the 
British Embassy on November 9th and 1oth appeared in 
the"Jewish Chronicle" on October 20th, 1940, slready, 
but I was not spproeched nor informed that the Police 
were against the production. 


In this connection, I have heard rumours that 
; it is intended to produce the play in English in the 
@) Lyceum Theatre. I do not know, st present, if these ru- 
mours are based on truth. I would sppreciate if you 
Page °° would inform me whether you know of this matter and what 
N°? < attitude you will take towards the production in English 
and presumably played by English actors. 


: ma Regerding a close co-operation, I sm recalling 
. a telephone conversation with Mr. Young sometime ago, 

ts during which it was tentatively agreed that we would con- 
sult one another before further licences for German lan- 
guage papers were granted. Nevertheless, a licence to the 
"MITARBEITER" was grented without such consultation, and 
we only heard by chence of the establishment of a further 
peper the first issue of which is, to our knowledge, to 
appesr today. 


Whilst no objection is raised by this Committee 

to. the "MITARBEITER", it must nevertheless be realized by 

- you that co-operation on our psrt is made somewhat diffi- 
‘a in the circumstances. 
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November 20, 


Paul Komor, Esqre: 
Hone Secretary, 
International Committee for the 
Organization of European 
in China 


3S BAN GH A I. 


Dear Sir: 


I have to acknowledge receipt of your 
PK/Fa, dated November 19, 1940, and do not 
question the facts you put forwerd. It is 
true Police had hkmowledge of the existence 
ef the play in question for ea long tins, and 
aid, in fact, prevent its production in publie 
Places. The Police $a not knowledge, wtil 
a few Gays vefore the day set, of the recent 
showing which was erranged by the Producer 
without reference to this Departmet. 


The eal on you by a Felice Officer te. 


which you refer, was. gn my instructions, simply 


to request your good africes aba? ane 


40. 


o 


stop such political activity by refugees. 


Yours faithfully: 


Commissioner of Police. 
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THE INTERNATIONAL COMMITTEE FOR THE 
ORGANIZATION OF KUROPEAN IMMIGRANTS 
IN CHINA 


SHANGHAI, ..19th. November..1940,. 


To the Commissioner of Police, 
Shenghei Municipsl Police, 


Shanghei. 


Deer Sir, 


In connection with the recent ptfoduction of the 
pley "DIE MASKEN FALLEN" I had the pleasure yesterday of 
a cell from Sub-Inspector Wittinsky who suggested that in 
matters of Public Interest wherein the Emigrants in our 
midst might possibly be concerned or their specisl interests 
may ve sffected, there should be more co-operation between 
the S.M.P. snd this organization, 


Mey I observe that I am not aware thet such co- 
operation has been lscking on the part of this Committee 
which hes, indeed, given 811 the sssittance thet it could 
reesonably give in the psst and certsinly intends to do 
so elso in the future. 


With reference to this specisl case, may I be 
permitted to observe thet evidently the Police were ac- 
queinted with the pley and the intention to produce it 
quite sometime &sgo. 


Furthermore, the "Shengheai Jewish Chronicle" 
brought press-notices beginning with its issue of 20th 
October elmost dsily, the "North China Daily News" also 
orinted en srticle in this connection on the 31st October. 


As far as this Committee is aware, not until then 
wes eny objection raised to the production of the play. 
There was, therefore, no previous ocession whatsoever for 
this orgenizstion to take any steps in the direction of 
persuading the producers to sbstain from their project. 


The producers had, themselves, gone so fer with 
their project at the time when Mr. Speelmen's letter ap~ 
peared in the "North Chins Deily News" thet, evidently, 
they could not cencel the performences without teking 3 
considerable loss. 
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In compliance with verbal instructions received 
from Mr.Bennett, A.C.i/c Special Branch, Mr. P.Komor 
was visited by the undersigned and made cognizant with 
the gist of the attached file. He promised his whole- 
hearted co-operation in endeavouring to curb political 
agitation in future. 

Mr.M.Siegelverg, the producer of the play "Die 
Masken Fallen", was summoned to this office, on the 

Lt layer an 18-11-40, and was strongly wamed against future 
Maud (77 a9 political activities of thie nature. 
Quer len cs 


a ere 


1 Comiurr. of Police. 


Sir: 
| Jufornyyion- “Vi, . 
aed ae % 6% & C. (Special Branch). 
“ff 
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(Headquarters) Office Notes 


GERMAN REFUGEE PLAY - “DIE MASKEN FALLEN", 


With reference to the above, as was anticipated, the 
German Consul General has taken exception to the shewing of 
this play, and a personal letter in these terms has been re- 
ceived by the Secretary & Commissioner General. 


I informed the Council that I have written to the 
British Consul General on the subject a week ago, and the 
shewing of the play had been altered from public exhibition 
by the purchase of tickets to a private shewing with free 
tickets, thereby altering the situation somewhat. 


The Secretary & Commissioner General interviewed the 
British Consul General this morning, and later held conver- 
sations with the German. Consul General. The latter has now 
agreed to consider the matter closed, but requests that the 
Municipal Police will 


A. Take a very strong line with the producers of 
this play, and warn them that political agitation 
of this nature will not be tolerated in future; 
and 

Be Inform Mre Komor of the whole business, and en- 
list his assistance in keeping down political 
agitation in future. 


I have informed the Secretary General that I am pre- 
pared to do this. Please, therefore, act accordingly, and 
record action taken in a short report for completion of this 
file eo} ; 


Iw/. 


c ON FIDEN@P@iA LR a 
” "be oe we ee November 15, 1940. 


DC. (Srime) & (Special Branch). 


sa lac CONFIDENTIAL 


GERMAN REFUGEE PLAY - "DIE MASKEN FALLEN". 


With reference to the above, as was anticipated, the 
German Consul General has taken exception to the shewing of 
this play, and a personal le.ter in these terms has been re- 
ceived by the Secretary & Commissioner General. 


; 
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I informed the Council that I have written to the 
British Consul General on the subject a week ago, and the 
shewing of the play had been altered from public exnibdition 
vy the purchase of tickets to a private shewing with free 
tiekets, thereby altering the situation somewhat. 


The Secretary & Camiesioner General interviewed the 
Petickals Consul ceneees, ae worming, Ku Later nw at senver~ 
sations with the Gi : _ ‘The letter has. now 
agreed to consider ee matter elosed, dut requests mat the 
Munieipeal Police wil. 


Ae Take a very strong Line with whe suetsoaie of 
this play, end warn then that political agitation 
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file. 


'Emigre Showing 


Cancelled Here 


German Pressure Said 
Brought Te Bear On 


| > 
Local Committee 


Fear that Jows in Germans 
‘vould suffer further persecution: 


caustd sponsors of “The Mask: 
trans a locally-written play in 
(German by Jewith ‘migres, u 
‘cancel further porformances, 1° 
was l€arned to’ay 

The play was not p-rformed or 
Saturday am- Sunday evenings a 
thrad been scheduled, although twe 
j performances were held uring 
the previous weck at the British 
Fress Attache’s Hail on Ther Bund 
Iwo ad-witional showings for Une 
seming Saturday and Sunday 
have also been cancellez. 

“Tiness"* Said Reason i 

The Jewish emigre committee 
declared that the ré€ason for the 
failure of the show to take plac? 
on Saturday and last night was 
due to “the illness of one of th? 
principal actors.” : 

It is learned, however that a 
member of the German Consulate! 


committee and “requested” that 
further performancts of the play 
ahould b= cancelle2. 
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Fallen” (The Masks; 
and Hans; 
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Jewish Play Is | 
Outstanding Hit) 


1 
1 
1 


| Money Repaid As SME; 
| Appear On Scene; 
JRC Objects 


Despite several attempts by che) 
Jewish Refugee Committee here tc 
trevent its showing, “The Masks 
Pall,” an original five-act play t 
Mark Siegelberg and Hans Wiene: 
on the persecution of Jews by thre 
Nazis, was presented to a capacity 
audience in the British Press At- 
tache'’s Hall cn Saturday even- 
ing 

Yhreats that the actors in th: 
play would nct be given furthe: 
‘upport b- the committee if th:v 
“ould perform, are understood tr 
have been made. while a fina) 
effcert on Saturday evening tc 
prevent the show from taking 
place by obtaining police refusal 
te allow any pe ‘ing admission be- 
cause of the naturg of the play 
was foiled when the sponsors o1 
the show refunded the money to 
all those with tickets ani allowed 
them to retain their seats. 


j Gxdeak 

other. He sacrifices his 
freedom by throwing himself 
vefore an on-coming train and 
is killed leaving the couple 
free to leave for shanghai. 
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November 6, 40 
H.B.M. Consul General, 
H.B.M. Consulate, CONFIDENTIAL 
SHANGHAT 
Sir, 


I have the honovr to refer to a German 
play called "The Masks are Dropped" and the at- 
tached reports dated August 20 and November 5, 
1940. 

It 4s the opinion of the Special Branch 
with whom I agree that the staging of Shis play 
in British official premises ia quite a differert 
matter to the staging of British films and so on 
and may result in political reprisals which it is 
so much desired to avoid in this International 
city. 

I have the honour to be, 
Sir, 
‘e Gy Tour obedient servant, 
. es 


.“t 


aS 


August 20, 1940 


with reference to the attached communication 
from Dr. Mark Siegelberg, dated 12-840, wherein Police 
permission to stage a German play entitled "The 
Matrimony of Dr. Brach" is sought, the foliowing 
particulurs have been obtained: 

Dr. Mark Siegelberg, born in Luzk, Russia, on 
the 11-6-1895, emigrated in his early youth to Vienna, 
Austria, where he became the editor of several political 
newspapers. ‘hen Austria was annexed by the third 
Reich, Dr. Ciegelberg was arrested and subsequently sent 
to several concentration camps in Austria and Germany. 

Following his release from the concentration 
camp he left for Shanghai, arriving here, accompanied 
by his wife, on the 27-6-39 on board the s.s. "Conte 
Biancamano". Dr. Siegelberg arrived here with « German 
"J" passport, but filed to prolong this passport and 
several months ago took out Russian Emigrants’ papers. 

Following hi: arrival here, Dr. Siegelberg, 
wrote a book entitled “Jewish Prisoner No.13877", in the 
German language, which was printed by the -~merican 
Press", S42 avenue Joffre. In the said book, Dr. Stegele | 
berg describes his experiences in the warious concentra- 


i 
j 


; 
1 


ion camps in Austria and Germany. 

On the 15-8-40, Dr. Siegelberg registered a 
weekly German language newspaper “Das Echo" (Reg.No.F.94) 
but did not commence publication, es he, at that time, 
received am offer frou the “Jewish Chronicle’, Homiltoa 
House, to become it’s editor. Dr. Siegelberg holds the 
latter position at present, and is residing at 41/3 
Muirhead Road. 

Several weeks ago Dr. Siegelberg approached 
D.S.I. Wittinsky enquiring as to the advisability of 


| 

i 

I 

staging his play “The Matrimony of Dr. Brach* ia | 
_A 


Es 


- 2 « 


Shenghai. He was informed by the latter that before 
staging the play, he would have to get Police permission 
through the official channels. However, oefore sub- 
witting the manuscript to the Police, Dr. Siegelberg sent 
a copy of the same to Gaptain Inatsuki of the Japanese 
Naval Landins Party, who stated that there are no 
oojections fron: tis point of view, and forwarded a 


letter of consent to Dr. Siegelberg. 


The subject of the above play is definitely 
political and deals partly with the "Racial Theory". 
Scenes in a concentration camp (Act 4) dealing with 
atrocities and tortures of Jews are vividly described. 
The play which cannot be classified as cultural or 
recreational is likely to cause incidents and breach of 
peace, if staged publicly and without Police protection. 
Attached to this report are several exerts of the play 
and their translations. 

Enquiries reveal that Dr. Siegelberg's reason 
for ctaging “The Matrimony of Dr. Brach" in Shanghai is, 
ef an entirely commercial nature, namely, to assist 
the sale of the said play in the U.S.A. To push the 
saiec of his manuscript Dr. Siegelberg requires enthu- 
siastic press reviews, which he is able to obtain, being 
the chief editor of the "Jewish Chronicle". 

Di. Siegelberg proposes to stage this 
play in the Kinchow Road Camp, 100 Kinchow Road; the 
date to be fixed subject to the issue of a permit by 
the Police. The performance is proposed to take 
place on three consecutive evenings, and an attendance 
of 300 persone is expected on each oceasion. Dr. 
Siegelberg wishes to stress the fact that the audience 
will be composed exclusively of German Jewish Refugees, 
and belieges that consequently there will not be any 
disturbances. 


There is nothing to the detriment of Dr. Mark 
Siegelberg in ©.i\.P. records. 
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November 5, 1940 
"The Masks es Dropped" (Die Masken Fallen) - Play 
by Dr. Mark Siegelberg. 


with reference to the query of the F.A. 
to D.C.(Crime & Special Branches) on the attached 
cutting from the North China Daily News, dated 4-11-40, 
I beg to state that on the 12-8-40, Dr. Mark Siegelberg 
submitted to the Special Branch for examination and 
approval the manuscript of his play entitled “The 
Matrimony of Dr. Brach", with the ultimate intention of 
staging it in the Kinchow Road Refugee Camp. Owing, 
however, to the “international character of the 
Settlement" permission to stage the play was not granted. 
Full particulars regarding Dr. Siegelberg and his play 
are contained in the attached report submitted by this 
Section on August 20th, 1940. k 


Having met with Police refusal, Dr. Siegelberg 
approached Mr. J.A. Alexander, British Press Attache, 
who put the stage located in the British Press Attache’s | 
Offices, 28 The Bund, at Dr. Siegelberg’s disposal. 
according to Dr. Siegelberg, Mr. J.-A. Alexander has read 
the play and told the author that if he changes the 
title and eliminates harsh expressions, he (Mr. Alexander )i 
would take all responsibility for the presentation. 


“The Masks are Dropped” (new title for “The 
Matrimony of Dr. Brach") is scheduled to be publicly 
staged between 8 p.m. and 10.30 p.m. on the 9th and 10th 
instant at the Offices of the British Press Attache, 

28 The Bund. Tickets for the presentation of the play 
are being sold at the Editorial Offices of the “Shanghai 
Jewish Chronicle", 17 Canton Roed. Prior to the issue 
of ea ticket, persons are requested te. estate their 

names and addresses, similar to the procedure adopted | 
by the Attache's Office, when issuing admission tickets 

to British Sar Films. The accommodating capacity of 


1 oF nw eh ae hivebh 


the room at 28 The Bund is 150 seats and the prices of 
tickets are ranging from $2.- to $8.- The profits 
Gerived from the staging of "The Masks are Dro;ped™ will 
be divided among the author and the participating actors. 


Mr. M. Speelman, Chairman of the Cormittee for 
Assistance to Shanghai Jewish Refugees, feels that at 
a time like the present, Jewish Refugees should 
disassociate themselves fror. political work of any 
description and consequently published a letter on the 
3-11-40 to that effect in the North China Daiiy News. 
Both Mr. Speelman's letter and the “Author's Reply" are 
attached herewith. 
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Shanghai, August 12, 1940 


To the 


Commissioner, 
Shanghai Municipal Police. 


Sir, 

“we beg leave to apply fox the permission to stage 
our play, "Die Ehe des Doktor Srach" (The atrimony of Dr. 
Brach) in the Kinchow Road Refugee Jewisk Centre (Kinchow 
Buehne). The play is in the German language. 

The above-mentioned play treats a problem, that for 
years has occupied the minds of the Jews in Europe: “Racial 
Theory". Following are the contents of the play: 

Shortly before the German occupation of Austria, 
Dr. Brach, a Jewish journalist, is abont to be divorced by 
his wife Christine, an "Aryan". The reason for the divorce 
is, that Christine has falien in love with another man. When 
the Germans take over, Dr. Brach is arrested and taken to 
a Concentration Camp. This even makes his wife change her 
mind. She resolves to give up the divorce and to hold out 
until her husband will be freed. She fights untiringly for 
the release and finally succeeds. In this fight lasting 
many months, the couple again gets convinced, that they 
belong to one another, so they emigrate together to Shanghai. 

The play sets out to prove, thet love between two 
people, even if they seemingly belong to different races, is 
stronger than any “Racial Theory". The play does not decide 
itself for either race and centres on the fight of the "Aryan" | 
woman fcr her Jewish husband. 

Qn account of the problem, cf universal interest, 
discussed in it, the play has already been ategpted by the 
"Oesterreichische Buehne"® in New Yurk, the foremost theatre 
of German refugees. At the same time the play is translated 
into English. 

The two play-wrights (one of them for more than 
twenty years editor-in-chief of one of the biggest dailies 


in Austria) desire that the play, of such interest for Jews, 


ie staged here in a Refugee theatre. ‘“e intend to show tne 


play only before an exclusively Jewish xefugee audience and 
not before the czeneral public. Therefore the "Kinchow-Buehne"™, 


the theatre in the Jewish Refugee Centre, Kinchew Road, has 


been chocen. 
The play being staged in Hongkew, has already been 


examined by the Japanese authorities. They have no objections 


at all and have forzarded to us their written consent. 
Therefore we hope and expect that the Shanghai 
Municipal Folice will sive us the necessary permission. 
We remain, Cir, 
Your obedient servants, 


(Signed) Mark Siegelberg 


(Dr. Mark Diegelberg. (Hop de plume: 
Willi Kram) and Hans *iener) 


C/o Dr. Mark Siegelberg 
P.O.B. 1914. 
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iM ad File No. ........-.- 
e. Aoi a0 SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. 
C.S.6,Special Branch. sAKsF 
REPORT 


Subject. “THS MASKS ARE DROPPED® (Die Masken Fallen) - Phay by Dr. Mark 
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With reference to the query of the P.A. 
to D.C. (crime & Special Branches) on the attached 
cutting from the North China Daily News, dated 4-11-1940, 
I beg to state that on the 12-840, Dr.Mark Siegelberg 
submitted to the Special Branch for examination and 
approval tne manuscript of nis play entitied "The 
Matrimony of Dr.Brach", with tne ultimate intention of 
staging it in the Kinchow Road Refugce Camp. Owing, 


however, to the "international character of the 
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Settlement® permission to stage the play was not granted. 
Fual particulars regarding Dr.Siegelberg and his play 
are contained in Qhe attached report submitted by this 
Section on August 20th, 1940. 

Having met with Police refusal, Dr. Siegelberg 
e@pproached Mr.J.a.Alexander, British Press Attaché, who 
put the stage lbcated in the British Press Attaches 
Offices, 28 The Bund, at Dr.Siegelberg's disposal. 
ASEorICS te GEA eaalkece, Mr.J.&. Alexander has read 
the play and told the author that if he changes the 
Qitle and eliminates harsh expressions, he (Mr. Alexanaer) 
would take all responsibility for the presentation. 

“The Maske are Dropped® (new title for®*tne 
Matrimony of Dr.Brach®) is eeheduled to be publicly 


staged between 8 p.m. and 10.30 p.m. on the 9th and 10th 


instant at the Offices of the British Press Attache, 
28 The Bund. Tickets for the presentation of the play . 
are being sold at the Editorial Offices of the "Shanghai 
Jewish Chronicle", 17 Canton Road. Prior to the issue 
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of a ticket, persons are requested to state their 


aha SRS. 


nNauwes and addresses, similar to the procedure adopted 

by the Attache’s Office, when issuing admission tickets 

to Britich War Filns. The accommodating capacity of 

the room at 28 The Bund is 150 seats and the prices «& 

tickets are ranging from $2.- to $8.- The profits 

derived from the sataging of "The Masks are Dropped® will 

be divided among the author and the participating actors. 
Mr.M.Speelman, Chairman of the Committee for 

Assistance to Shanghai Jewish Refugees, feels that at 

a time like the present, Jewish Refugees should 
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disassociate themselves from political work of any 


des¢ription and consequently published a letter on the 


S-11-40 to that effect in the North China Dai ly Newa. 


Both Mr. Socelman’s letter and the "athor’s Reply® are 
attached herewith. 
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“Die Masken Fallen? : Rs 
Authors’ Reply 


To the Editor of the 
““Nomru-Cuina Dany News” 


Published in yester- 


: Refugees, 
os issue of the N.C.D.N., we dike 
to: declare 


none of the Committee's 
has ever read our play “Die 


: Masken fallen”. We are 


) Many tho of people is atiack- 
‘ ing a play which its leaders cannot 
” wow, and the only purpose of which 


_ is to do service to the understanding 


meee reps eiemin toy as 


Chairman of : 
Sunnlites for ‘Assistance of ‘Shanghet 


August 2i, 40. 


Dr. Mark Siegel berg. 
41/3 Muirhead Read, 


Shanghai. 
Sir, 

I have to acknowledge reeeipt of 
your letter dated August 12, 1940, in which 
you made application for permission to stage 
@ play entitled “The Matrimeny ef Dre. Brack" 
in the Kinchow Road Centre. The seript 
has been examined and I have te inferm yeu 
that ewing te the internaticonal eharacter 
ef the Settlement. permission te stage this 
Play is refused. * 
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I am, Sirs 
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With reference to the attached communication 
from Dr.Mark Siegelb@erg, dated 12-8-40, wherein Police 
permission to stage a German play entitled “The 
Matrimony of Dr.Brach® is sought, the following 
particulars have been obtained: 

Dr.Mark Siegelberg, born in Luzk, Russia, on 
the 11-6-1895, emigrated in his early youth to Vienna, 


Austria, where he became the editor of several political 


mmr. of Police. 
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ewsvapers. When Austria was annexed by the third 
eich, Dr.Siegelberg was arrested and subsequently sent 
Oo several concentration camps in Austria and Germany. 
Following his release from the concentration 
camp he left for Shanghai, arriving here, accompmied 
by his wife, on the 27-6-39 on board the s.s. "Conte 
Biancamano®. DBDr.Siegeloerg arrived here with a German 
"J" passport, but failed to prolong this passport and 
several months ago took out Russian Emigrants’ papers. 
Following his arrival here, Dr.Siegelberg, 
wrote a book entitled “Jewish Prisoner No.13877°,in the 
German language, which was printed by the american 
Press®, 542 Avenue Joffre. In the said book,Dr.Siegelberg |’ 
descr.bes his experiences in the various concentration 


camps in Austria and Germany. 
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On the 15-8-40, Dr. Siegelberg registered a 
weekly German language newspaper “Das Echo" (Reg.No.¥.94) 
but did not commence publication, as he, at that time, 
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pare 2 / §£ die 
received an offer from the “Jewish Chronicle", Hamilton 

House, to become it's editor. Dr. Siegelberg holds the 

latter position at present, and is residing at 41/3 
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Muirhead Road. 

Several weeks ago Dr.Siegelberg approached 
D.S.I. Wittinsky enquiring as to the advisability of 
staging his play “The Matrimony of Dr.Brach® in 
Shanghai. He was informed by the latter that before 


staging the play, he would have to get Police permission 


through the official channels. However, vefore submitting 2 


the manuscript to the Police, Dr.Siegelberg sent @ 
copy of the same to Captain Inatsuki of the Japanese 
Naval Landing Party, who stated that there are no 
objections from his point of view, and forwarded a 
letter of consent to Dr.Siegelberg. 

The subject of the above play is definitely 
politieel and deals partly with the “Raciel Theory®. 
Scenes in a concentration camp (act 4) dealing with 
atrocities and tortures of Jews are vividly described. 

|The play which cannot be classified as cultural or 
| recreational is likely to cause incidents and breach of 


peace, if staged publicly and without Police protection. 


Attached to this report are several exerts of the play 
and their translations. 

Enquiries reveal that Dr. Siegelberg'’s reason 
for staging “The Matrimony of Dr.Brach* in Shanghai is, 
f an entirely commercial mature, namely, to assist 
he sale of the said Play in the U.S.4. To push the 
ale of his manuscript Dr. Siegelberg requires enthusiastic 
zess reviews, which he is able to obtain, being the 
hief editor of the “Jewish Chronicle®,. 
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Dr. Siegelberg proposes to stage this 
play in the Kinchow Road Camg,100 Kinchow Road; the 
date to be fixed subject to the issue of a permit by 
the Police. The performance is proposed to take 
Place on three consecutive evenings, and an attendance 
of 300 persons is expected on each occasion. Dr. 
Sie gelberg wishes to stress the fact that the audience 
will be composed exclusively of German Jewish Refugees, 
and believes that consequently there will not be any 
disturbances. 


There is nothing to the detriment of Dr.Mark 


Siegelberg in S.M.P. records. 


Arn”. 
DR P. 8. 
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Bxerts from: 
“THE MATRIMONY OF DR. BRACH®. 


5 Act Play 


by 
Dr. Mark Siegelberg. 


let Act. 

Page 5S. 

Original: 

Forstner: Mit einem Juden werden wir doch nicht viel 

Geschichten machen. 

Huber: Wie meinst du das. Ich verstehe jetzt nicht recht. 

PF: , Du sagtest doch, dass der Mann die Frau noch immer 
liebt und dass sein Binverstaendnis schwer 2u haben 
sein wird. Aber wenn der Mann Jude ist, so brauchen 
wir doch nicht sein Binverstaendnis. 

H: Moeglicherweise ist das so in Deutschland. In 
Oesterreich sind alle Menschen vor dem Gesetze gleich. 

¥: Grenzen sind von Menschen gemacht und koennes daher 

von Menschen korrigiert werden. Was heute Oesterreich 
ist, kann morgen, oder sagen wir uebermorgen, ja, 
aber pebermorgen kann es schon Deutschland sein. 

Page 5. 

Pranslation: . 

Forstuer: But with a Jew one dogen't have to somiene 

Huber: How do you mean. XK @on't understand, J sea 

7: ==“ You said that. ‘the husband ot111 loves bie wife’ and 
that hie consent to divorce her. walt be aitesourt ‘te. 
obtain. But as he is a Jen, hie, ‘sonser usec 
not required. : : aa 


Page ¢. - 


let act? 
Page 5. (Continued). 


FP: (conta) morrow or after to-morrow, yes,after to-morrow, 


become Germany. 


2nd Act: 
Page 1. 


Original: 
(Zimmer bei Dr.Brach, Tisch, Stuehle,Telefon. Die Wohnurg 
ist gut buergerlich eingerichtet. 
Von der Strasse her Trommelwirbel und Gesang: "Die Strasse 
frei den breunen Bataillonen....# 
2nd Acts 
Page 1. . 
Translation: 
Dr. Brach's room. Table, chairs, telephone. Well furnished 
apartment. 
From the street drums and singing; “Die Strasse frei (Nazi 
battle hymn.) 


2nd Act: 


Original: 

Der aweite mers Und Sie selber, Sie sind keine Juedint 

Blea: Nein, ich bin Christin. 

Der aweite Herr: Ach Quatsch, Arierin eina Sie. Ich =m 
Threr Stelle wuerde diesen Posten. sufgeben. Re 
Wiederepricht den arischen Enrgefueni, bea einen 
coeaen .in dienender Srettese: od oaine 

one aatr 


Translationt : 


Bisa: _ Wo,, ites ons 
ana Gantlenen: 
z would reste x position ) 


ACO RRL are peEE on en + 


end Act: 
Page 4: (continued). 


2nd Gentlemen(Con'd). 
Aryan sense of propriety to be in service of a Jew. 


4th act: 
Page l.: 


Original: 


(Im Jourhaus des Konzentrationslagers. Die Buehne ist. 
aweigeteilt. Links Korridor, rechts Antsastube. Da der 
Vorhang aufgeht, marschieren von links drei Maenner in 
Straeflingskleidern an. Vor der Tuere der Amtsstube 
stehen drei andere Staeflinge.) 

Rine Stimme hinter der Szene: Halt? Bechts um. 
(Pie drei Maenner bleiben stehen und machen rechts um) 

Die Sauguden bei der Tuere. wdergestelit? Linke um! Marschieren 


marsch? Saubande verfiuchte, Maul halten, sonst lass ich euch 


an den Baum haengen? 

4th act: 

Page 1. - 

Translation: 

dealing entirely with cruelties and mishandling of Jews in a 

concentration camp. 

Above: A voice in tie background. “Halt. Right face". 

“Three prisoners halt and turn right. 

"The Jewish pigs by the door, Attention, eft turn, 
quick march,. You damned her& of swine, hold your 
traps, or I'll hmg you on a tree, etc ened: | 

FabRews Sn page 2- Discussion about a killed ‘pexaon, who se a 
head has been bashed in by Nazi guards. : at 


= “Reotel Theory”. The play dees wot decide itself for either rece end 


Dr, Mark Siegelberg Shanghai, August 12, 1940 
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“lev - S.9e Deg Leave to apply for the pemsission to stege* our pley, ; 
“Die Bhe: deé: Doktor Bech" (The satrimony of Dr, Brach) fu the Kiuchow Road q 
» Refagee Jewten: Centre (Kinohow Baehne). The-pley is iu the Germes ‘lenguege, j 
The above-mentioned play treats a problem, that<for years 
has: oecupte4d tHe ‘wiands™ of: the ‘Sews in Burépe: "Racteal Theory". Following 
- abe the ceatente of the pley: - °° ~ PoWRete ul ar? sé hen das 
. Shortly before the Germen eacupeticon of: Austrie; Dr;. Brech, 
-e Jewion' jearuciiot; 4@-ebout:to de diverced- ty his wife Christine, en 
“Aryan. The reason for the divorce 1s,” thet. Christine’ has féllee! isi love 
with another man. When the Germans take’ over; Dr<¢“Breoh is arrested ond 
teken to @ Ct: coma 8 Ceap.: This event makes his wife change her siad, 
She renefves | te give up the diverse end to hold out umtil her husbesd will 
3e freed, She Signe um tiriugly fer the release end finelly succeeds, In. 


gyredt sa 


this fight lasting wang mouthe; thai Sbaple agein gets convineet, thet they 


belong to one | eascther, so theyy ami grate together te She oboang: ‘r 
es 3 : 
o> ii ne at ry sets eat to prove, that leve. between two people, | 


i even af they seentugly belong. to different races, is. stronger than on 


os quntres on the fight of the “Arye” womee for heer Jewish tmabend. 


On account of the problem, of aniverssal interest, discussed 
in it, the play has already been accepted by the "OCesterreichische 
RBuehne" in New York, the foremost tneatre of German refugeas. At the same 
time the play is tranelated into English, 

Tne two play-wrights (one of them for more than twenty 
years editor-in-chief of one of the biggest dailies in Austria) desire 
that the play, of such interest for Jews, is staged here in a Refugee 
theatre. We intend to show the play only before an exclusively Jewish 
Refugee sudiance arc not before the general public. Therefore the 

“Kinonow—Buehne", the theatre in the Jewisn Rafugee Centre, Kinohow Road, 
has been chosen, 

The play being steged in Hongkew, has already been 
examined by the Japanese authoritkes. They have no objections at all and 
have forwarded to as their written consent. 

Therefore we hope and expect that the Shanghai Municipal 
Police will give us the neoessary permission. 


We remain, Sir, 


Your. iat Saplies 


p 


(Dr. Mark Siegelberg. Caom de plume: 
Willi Krem)and Heas Wiemer,) 


1_Brocl  ¢£ a 
ncolosure o D° Mack Sieg elbery 
P.o.B. igi 


